
WHITED SCOPfi GRANT AGREEMENT ACCORD DE SUBVENTION A PORTEE LIIUTEE 

RURAL ORGANIZATIONS DEVELOPMENT PROJECT DEVELOPPENENT DES ORGANISATIONS RUBALES 

BETWEEN 

The REPUBLfC OF NIGER ("Grantee") La REPUBIJQUE DU NIGEX ( Gn6f iciaire) 
Repreeented by the Minietry of Reptisent6 par l e  MinietGre dea 
Foreign Affa i r6  aud Cooperation Af fa i res  Etrangiires e t  de la Coop6ratlon 

And 

The UNITED STATES OF AMERICA ("Grantor)" Lee Etats-Unia d 'Amiriqw (Donateur) 
Acting through the  U. S. Agency f o r  agisaant  par  le  b i a i e  de  1'Agence 

I n t e r n a t i o n a l  Development Amiiricaine pour l e  
("A.1.D.") In te rna t iona l  ( 



1. Project Ti t le :  Rural Organization 1. Titre du Projet: Wiveloppucnt der 
Development Grant Organiaatione Rurales 
Project Number: 683-0260; Projet  No. 683-0260; 

The above-named pa r t i e s  hereby mutually 
agree t o  ca r ry  out the  Project  described 
F n this agreecrenr: i n  accordance with (a)  
t e r m  of t h i e  agreement, including the  
atmexee hereto, and (b) any general  
agreement betveen the  two governments 
regarding e c o n a i c  o r  technical  
cooperation. The purpose of t h i e  Grant 
Fa to provide funding f o r  technical  
ass is tance t o  be provided by the  
Cooperative League of the  U.S.A. t o  
support the development of the  
cooperative movemrent i n  Niger. 

2. Amount of A.I.D. Grant: 
- $3,865,000 

Lee pa r t i e s  suamentionniee conviement 
mutuellerent par l a  p r h e n t e  d'exicuter 
le  pro j e t  ddc r i t  dane l e  prieent accord 
con fodmen t  (a )  a u r  termee du prieea't 
accord y compris l e e  annexes y 
a f f i ren tee  et  (b) 1 tou t  accord g6niral  
en t re  l e a  deux gouvememente concernant 
la coopiration bconcmique ou technique. 
L'ob jet de l a  pr isente  Subvention e a t  
d'aeeurer l e  financement de l 'aeeie taare  
technique 1 fourn i r  par la Ligw 
AmCricaine dee Coopirativee e t  d'appuyer 
la criiation du mouvement coop6ratif au 
Niger. 

2. Montant de l a  Subvention de 1'AID: 
3 865 000 do l l a r s  E.U. 

. Grantee Contribution t o  the  Project: 3. Contribution du E n i f i c i a i r e  au 
See Annex I Projet: Voir Annexe I. 

4. Project Aeeietance Completion Date: 4. Date dqachGvement dee Activit6a du 
September 1, 1994. Projet: 1 aeptembre 1994 



5. Thie Agreement coaeiete of the 5.  Le pr6eent accord co.prend 1'Accord 
Mreement and the following anneree: e t  l e e  aaaexer ci-aprse: Anaexe I 
Annex X (.Project. Deecription and (Deectiptioo du Pro::% e t  
Special Provieione) and Annex XI Diepositioae Sp6cialee) et Aanexe IX 
( Standard Provieione) . (Cleueee S taudard). 

Par: SAiiDI YACOUBA 

REPUBLIQUE DU NIGER A 

Date: 

UNITED STATES OF AMERICA 

By: CARL C. CUNDIFF 

T i t l e :  hbassadeur des Etats-Unis 

Date: 

..-- - .. . 

Title: Direc teur de 
. . 



Annex I 

I. - P r o j e c t  Descript ion 

- The Crnnt w i l l  fund a d i r e c t  A.I.D. 
- Cobperativc Agreement (CA) with t h e  

Cooperative League of the  U.S.A. t o  
support  t h e  development of the  
coopera t ive  movement i n  Niger i n  
coneu l ta t ion  with the Department of 
Agr icu l tu re  and Environment and t h e  
Di rec t ion  de la  Vulgarisat ion et de  l a  
Promotion Cooperative. The p a r t i e s  
a n t i c i p a t e  t h a t  the CA w i l l  be executed 
within ninety  days of the  s ign ing  of 
t h i s  Agreement. 

A. Resources 

A.I.D. Grant: $3,865,000 

Grantee Contribution: The Grantee w i l l  
2 c o n t r i b u t e  personnel and program support  

t o  t h e  coopera t ive  movement a c t i v i t y .  

B. F inancia l  Plan 

See attachment I 

I. Deecription du P r o j e t  

L3 Subvention f inoncerc  un Accord 
Coap6ratif (AC) d i r e c t  de 1 'A. I .D .  avec 
Pa Ligue Am6ricaine dee Coop6rativee 
a f i n  d e  p o r t e r  aos ie tance  au 
d6veloppement du mouvement coop6rat if  au 
Niger, de concert  avec l e  M i n i s t h e  de 
l q A g r i c u l t u r e  et de ltEnvironnement e t  
l a  Direct ion de l a  Vulgar isa t ion e t  de 
la  Prmot ion  Coopgrstive. Lee p a r t i e s  
prdvoient que J.'AC s e r a  rdal is i i  dane un 
d g l a i  de quatre-vingt d i a  joure ii 
comptet de l a  d a t e  de s igna tu re  du 
p r i sen t  Accord. 

I Budget 

Subvention de  1'A.I.D.: 3 865 000 Dollar6 

Contribution du BBnBficiaire: Le 
Biindficiaire appor tera  une con t r ibu t ion  
eoue forme de  personnel  a t  dlappui au 
progralmne B 1 1 a c t i v i t 6  du mouvement 
coopiiratif,  

B. Plan Financier .  

Voir Appendice I 

I .  Spec ia l  Provisions I Dispoeitione Spdciales 

A. Programming covenant A. - Clsuee Re la t ive  b l a  Programmation 

The Grantee agrees  t h a t  t h e  Grant s h a l l  Le B6n6ficiaire accepte  que la  
be used s o l e l y  f o r  purposes of the CA Subvention eertr exclusivement u t i l i a Q e  
descr ibed i n  Section I of t h i s  Annex. aux f i n e  de l t A C ,  d6cr i t eu  dane l a  

Section I de la  pr6eente A~mexe. 



B. Termination f o r  Fa i lu re  t o  Make Grant 

I n  che event  chat the  CA described i n  
Section I of t h i e  Annex hae not been 
executed by December 1, 1989, A.I.D. 
may, a t  its opt ion ,  termlnatc the  Grant 
on 30 daye w r i t t e n  no t i ce  t o  t h e  Grantee. 

C. Disburaeaent 

Funds covered by t h i e  Grant s h a l l  be 
disbursed i n  accordance with t h e  CA and 
by mechanieme t h a t  e h a l l  be described 
there in .  

Monitoring, evaluat ion and any a u d i t  
s h a l l  be c a r r i e d  out  i n  accordance with 
procedures t o  be described i n  t h e  Cf.. 

E. Representat ives 

For a l l  purpoeee re levant  t o  t h i e  
- Agreement, the  Grantee w i l l  be 

represented by t he  individual  holding o r  
a c t i n g  i n  t h e  Office of the  Minister  of  
Agr icul ture  and Environment and A.I.D. 
w i l l  be repreeented by the  ind iv idua l  
holding o r  a c t i n g  i n  the  Office of t h e  
Mission Director ,  each of whom, by 
w r i t t e n  not ice ,  may designate a d d i t i o n a l  
r ep tesen ta t ivee  f o r  a l l  purpose o t h e r  
than exercising the  power t o  r ev iee  
elements of t h e  p ro jec t  descr ip t ion .  

The names of the  repreeentivee of t h e  
Grantee, with epecimen eignaturee,  w i l l  
be provided t o  A.I.D., which may accept  
as duly authorized any inetrument signed 
by such repreeenta t ivee  i n  
implementation of t h i s  Agreement u n t i l  
r e c e i p t  of w r i t t e n  no t i ce  of revocation 

" of t h e i r  author i ty .  

B. Rih i l i a t ion  pour non Ex6cution d e  l a  
Subvention 

En cae de non ex6cution d e  1 'AC dCcri t  
dam la Section I de  la  prbsente Annexe 
avant  le  l e r  d6cembre 1989, 1'A.I .D 
peut,  d son grb, r 6 e i l i e r  la Subvention 
apriie avo i r  ad rese i  un p r k v i a  h i t  de 
30 joure au Bbn i f i c i a i r c ,  

Les fonds cooverts par  la  pr6eente 
Subvention seront  d6boura6e conf orm6ment 
B 1 'AC et  en euivant  l e e  mbcaniemee q u i  
se ron t  d b c r i t e  dane l e  docment.  

Le s u i v i ,  l ' i v a l u a t i o n  et  t o u t  l ' a u d i t  
seront  r6a l i s6e  conf orm6ment aux 
p r ; S d u z e ~  di icr i tea d a i i ~  L'AC. 

Aux f i n e  du preeent Accord, l e  
Bin6f ic i a i r e  s e r a  r e p r i s e a t 6  par  l a  
pereonne occupant l e  pos te  ou agieeant  
au nom du Ministre  d e  1 ' A g r i c d t u r e  et 
de 1'Enviromeaent eL 1 'A. I. D s e r a  
repr6eentde par la  pereonne occupant le  
poste ou agiseent  au  nom du Directeur de 
la Miseion de 1'USAID au Niger, chacune 
d ' e l l e e ,  pouvant, par  a v i e  i c r i t ,  
dbeiguer d 'aut ree  repr6sentante  i toutee  
f i n e  au t ree  que c e l l e e  d v e x e r c e r  l e  
pouvoir pour r6v iee r  l e e  616mnte  de la 
deecr ip t ion  du p ro je t .  

Lee nome dee r e p r h e n t a n t e  du 
B6n6f iciaire, accompagnde dee ep6cimeorr 
de s igna tu re  eeront  coma~uniqude B 
1'A.I.D. q u i  peut accep te r  c o m e  d k n t  
a u t o t i e 6  tout  ine t runent  e i g n i  par ces 
reprBsentante en a p p l i c a t i o n  du pr6eent 
Accord juaqu'i  r i c e p t i o n  de l ' a v i a  6 c r i t  
de riivocation de l e u r  a u t o r i t g .  
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